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林亨泰中文詩的語言問題
一以五〇年代現代詩運動前期篤中心-

木　直　大

1.関於跨越両種語言

一九四五年目本戦敗以後,墓潜在許多方面進行了使用語言上的従日文到

中文的持換工作。於是在"光復"後仇虚在混乱時期的墓潜便出現了多種語

言共存的現像。此時,雑然還有仇然希望用日文来宕作的作家,但是在國民

英軍巳経進入墓滑這一事賓面前,他椚也只有改用中文寓作造一條路可以選

揮了。近来。通過《新生報か副刊《橋》的研究,這一現像的具鰭而全面的

情況逐漸趨於明朗化。

本文想以林亨泰的作品焉中心,探討一下墓潜的中文詩,特別是従日本剛

剛戦敗的文學語言特捜時期現代派運動期的詩作,應該忠様在五四新詩以後

的中文現代詩史上定位的問題。"光復"以後.墓潜入詩人椚焉完成従日文

裏作到中文宕作這一縛換.花費了一定的時間。的確,要完成使用語言的持

換,特別是文學語言的持換,要付出的辛苦是不言而喩的。比如陳千武関始

発表中文詩是在一九五八年以後,而他的中文第一詩集《密林詩抄》的出版

御是一九六三年的事了。

両杯亨泰翻是共中一位比較快地持換了文學語言的詩人。他的日文詩集《蛮

魂の産聾》出版於一九四九年。但是中文詩接表是在一九四八年以後,後来

収在《長的咽喉》中的連作詩《郷土組曲》就寓於一九四八年。這一時期,

他的日文詩興中文詩的創作是同時進行的。林亨泰於一九五五年出版了中文

第一詩集《長的咽喉》.一九五六年参加了現代派運動。因此,可以説他是"光

復"後本省人詩人中最早開始進行中文創作的詩人把。
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関於文學語言的持粗在語言學習方面存在著年齢差輿個人差的問題。

林亨泰也是在殖民地日語教育髄制下成長起乗的,那時他自然也択其他人一

様投有學過中文的可能。接他自己講,他是在一九四六年進入重湾師範學院

以後開始學中文的。「中文教育是光復後,大約二十一,二歳才開始.念的

是師大教育繋。剛進師大略　因馬不憧中文.上周合都有翻謂.院長用国語

講,再由憧口語的教授翻成日文,平時上課,有的日本老師用英文講:有的

教授是留日的,就先講國語,再翻成日語」`l'。如果這腐乱那磨可以推想

促使林亨泰迅速持換文學語言的原因之一是他這一時期的詩作的特質輿方法。

有閑墓渦中文詩在中文現代詩史上的定位問題一直是以「両個根球」論和

「横的移植」或「縦的継承」儲眉中心展開討論的。現代派運動的宣言「現

代派的信候」的第二條是「我椚認馬新詩乃是横的移吼而非縦的縫承」・

紀弦這様寓道,「我椚還有一個比一切重要的紙的認乱那便是:新詩,不

是縦的発展,而是横的輸入。換句話説,宅不是起承了唐詩、宋詞、元曲一

之類的"国粋",而是爽日欧美的"横的移植"。唯其如此,宅才格外應該向

世界詩壇看脅,而展開現代化的革命」`2'。這是国縫紀弦的「横的移植」発

生論事的地方。但是,「横的移植」輿「縦的継承」本来並不矛盾,両者是

相互補充的,只是看把重鮎放在嘲一方面罷了。這是封於詩的現代性的一個

理念上的命題。也許可以説紀弦之所以堅持「横的移植」論,是因島五四文

化運動的理念偽善生息在他的内乱由這一鮎可以看出他是大陸現代派的産

見。同時,也許紀弦也認識到了墓滑昏有過殖民地時期日文詩的特殊性了昭0

「雨個根球」論是陳千武整理出来軌在〈毒酒現代詩的歴史和詩人椚〉(:i)

中,他常道「僅僅二十年的時間中,被置於告韻文詩及古典文學根深的封抗

環境裡的"新詩",能従萌芽而急趨向異能的接展,這是絶非偶然的成果肥0

探其本源,便可発現在這些以前,巳経有其醒醸生気的詩的根球存在了・而

這個詩的根球可分雨個源流預以考慮」。那就是「紀弦,電子豪従中國大陸

搬束的戴望訊季金髪等所提伯的"現付'派」和「墓潜過去在日本殖民地

時代,透過曾受日本文壇影響下的矢野峰人、西川満等所寅践的近代詩精机

這「雨個根球」。
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但是,這些都不過是大概的論鮎而巳。我還没有見過更具鰭的論述。比如

在「継承那些近代新詩精神的少数詩人椚一呉藤津、林亨泰、錦連等,跨越

両種語言,輿紀弦他椚従大陸背過束的"現代"派根球融合,面形成7滴特

的詩型便其接展」中就没有具膿講毎個詩人是如何用中文進行詩的表現的創

作的。所以我想能不能就以上這一大的権架馬前提,探討一下個別詩人的語

言創作的問題嘱。

2.下之叫的"頓"的理論

詩的語言問題的範囲但大,考慮的指標不同,所以提出的結論也不一様。

下面想暫時以大陸詩人下之琳的一九五〇年代和八〇年代的詩論,特別是翻

譚詩論中出現的有閑中文詩的節奏論焉標準束進行一下探討。這是下之琳以

他一九三〇年代未到四〇年代的創作賞践以及中華人民共和國成立後,他自

身的宕作経験和翻譚創作賓絵馬依接整理出来的。

菖然,在下之輔的詩之節奏論的底眉中潜在著封於同時代的"詩的散文化"

的憂慮和封於戴望許所代表的内在的節奏論的批判(4),還有八〇年代"月蒙帽巨

詩''運動中大陸中文詩樽型的批判意識。而我之所以在這裡提出下之琳的詩

論.是因島我以島地是大陸詩人中最自貸地考慮語言韻律問題的一位。下之

琳的中文詩節奏論是聞一多等新月派的枯律論、戴望許等現代派的内在節奏

論等理論輿翻謂即乍賓練馬土壌.封他椚進行了批判地継承興せ展之後而形

成的。在下之琳的理論中可以発現従五四新詩到現代詩樽型期間之中文詩在

語言問題上的一個特鮎。他的理論前提是這様:

「詩的語言基礎就是日常用語,可是中國語言究尭忠様眠?　我想,首還

用得著披除一下封中国語言的一種錯誤観念。外國人往往認焉中国語言是軍

音節語言,我椚中國人也往往随便承認是如此。其賓,世界上任何一種語言

都不可能是軍苦節語言。中国字是軍苦節字,中國語言翻不是軍書節語言。

我椚現在的講話中最多是把雨個字或三個字連在一起作一頓,也有一個字傲
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一頓,也有極少教把四個字連在一道作一頓。(一般四字一詞往往分成"二∵

"ご,雨頓,或"一'‥`三''雨頓.戎"三''"一''雨頓来説出・如"帝国主

義"一詞作"帝国'‥`主義"両頓説出。"工人冊貯'恐伯只能達道東作一頓

説出了。一我椚可以細聴尊書清噺的播書員的講話.加以分析・)其次,我

想還用得著提醒大家再肯定中國語言裡有文言、白話之分,我椚現代的日常

用語是白話。分別之一是文言裡比白話裡軍音節詞的比重大・」(5)

下之琳詩之節奏論的根本是"頓"的理論。下之琳在一九八三年的論文〈説

"三"道"四":讃飴光中《中西文學之比較》,従西詩、酉詩談到新詩律探

索〉(6)中封他以往的節奏論傲了如下的総結。

「以三(字、音節)音頓収尾在全詩(節)各句(行)普中占主導地位.

如我在別虚一再説過,在我椚今日白話新詩裡翻区分吟峨調子和説話(念白)

調子的閥鍵所在。我不妨學自己在抗日戟事初期寓的《空軍戦士》欒鯉十四

行短詩的最後両行(全首十四行都這様)乗看看:"五分鐘l死生,/千萬

顆l憂心"。上三下二,自然就適於用説話調子束念而快不像適於吟境的(呼

的)五言詩(寧像四、六言詩)。要完成"死生l五分鐘,/憂心l千萬醍＼

也不管調卒灰,甚至不管押乱数果正好相反,正像五言哲詩,不是喝?」・

雑然這是僅就翻譚詩的問題展開的論述,但是可以看出下之琳把這一部普

遍到整個中文詩的節奏問題上来。在``現代中国語的多音節語化''這一現賓

面前,下之琳認篤現代詩的文學語言是無法遊離現賓中的日常語言的0五四

新詩的映粗或者説五四新詩終究末及現代詩的根本原因也正在於此・這是

大陸三〇年代的文彗大尉ヒ運動以及左翼文彗理論家毘秋白之掟侶的"真正

的白話文"論等馬時代背景軌只是根描く新生報)副刊《橋》上的論諷

這一大陸語言論背景賓際上阻凝了墓滑翔白的文學語言的発展・

看一下紀弦等外省人詩人的作鼠把下之琳的理論代入墓潜再生期中文詩

中的時候,雑然没有一一例讃,翻可以看出基本上都是可以用"頓"来劃分
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閲的。既然紀弦是一位大陸現代派詩人,那磨他的思想中自然存有大陸現代

派的共通意識。紀弦的詩論興下之琳的理論相吻合也是必然的。依此類推,

《創世記》和《藍星》的詩人椚也可以説是一九三〇年代以後大陸現代主義

詩的延長線把。

3.新生報《橋》副刊上的林亨泰作品

林亨泰於一九四八年到一九四九年間在新生報《橋》上発表的作品,像　〈霊

魂的秋天〉　〈鳳凰木〉　〈新路〉　〈蹄乗〉　等,基本上翻符合了"頓"的節奏論。

可見作馬文學語言封中文的學習,林亨泰比其他人較快。看一下他的〈鳳風

木〉　P巴。

不開在l百花!爛漫的l春天

卸間在l百物I流汗的I夏天

体是I新世紀的l努動者

不生島l細腰l焙美的I小草

翻生島l堅強的l巨木

祢是l新世紀的I努動者

結書的l時候

不顧l結成l好玩I可愛I環状

而l只要I像一條I鞭子

在l炎熱下

勉勘著l傾惰l貪眠的I雀群

誰説?

在春天的l南國I投有l美人
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不過　要等到l夏天

鳳風木　那就是l南国的l美人

彷照下之琳的"頓''的理論,把〈鳳凰木〉分間"頓''起丸除去「男動

者」「炎熱下」這幾個特例外,行末都是雨字頓。作島中文詩.其語法構造

極其簡軍,不具復雑的修酎性,但是従中文詩的節奏上来看卸腐於相菖自然

的詩作。営然,下之琳的理論是以現代中文的特征鳥基礎的,那既然屈於現

代中文詩,詩句以南字頓、三字頓構成也應該説是理所菖然的事昭・可是這

翻並不能保譚詩自身的質量。這一作品群作馬一九四八年到一九四九年這一

時代的語言情況下的墓潜入的中文詩作是値得注目的,但宅椚翻並不一定表

現出了林亨泰的中文詩的特瓢,

〈鳳風木〉等作品輿《霊魂の産聾》中所収的作品具有共通的浪浸色彩和

傷感色彩・但作焉中文詩的達成度翻並不但高。《橋》還登載了林亨泰的由

他人翻譚成中文的日文詩,而剛才所講的作品中也限有可能包含了林亨泰自

譚的作品。因此這一時期可以看作是他的中文詩的習作期。可以認馬他這時

的詩作是経過他本人戎別人翻譚之後発表的。但是,這由墓潤詩人寓成せ表・

在用語法上具有自然節奏的詩作,無論従昔時在《橋》開展的語言問題論争

的方面来看,還是在《橋》上刊登的較馬少数的墓潤人中文詩的方面来肴

己足引起外省人文學家椚的注意了。

在《橋)上還可以看到来賓,淡星等銀鈴合成員的名字。並且銀鈴合的

顧問暢達的名字也再三出現。但是在《橋》出現過並且在一九五〇年代以後

継績活動的墓潜入詩人也許只有林亨泰、虐沐等等狼少数人了昭。給《橋》

寄稿的墓潜入詩人賓在限少了。這興大陸左翼知識人封《橋》約千預有限大

関繋。而正因篤銀鈴合的一部同仁輿大陸共産菓有聯繋.他椚才向《橋》投

稿的口巴。
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4.《長的咽喉》

封於林亨泰来乱　由《郷土組曲》《心的習癖》《喝》的三部構成的《長的

咽喉》(一九五五年出版)才是他作島中文詩人的真正的出費黒占。但是,如

前所述,《郷土組曲》的主要宕作時期是一九四八年,這興他在《橋)上せ

表中文屈於同一時期,並輿《霊魂の産馨》中収録的他所寓的最後日文詩的

宕作時期鞍生重畳。可以説,《郷土組曲》是在林亨泰深刻地認識到日語在

壷潜的趨勢以後,一邊裏目文詩,一邊進行他自身文學語言在構築的過程中

完成的。他通過把自己的童年時代鰭験的時空固定到中文詩句中而完成了内

在的自我認同。於是在経歴了一段詩的空白期之後,於一九五二年到一九五

三年間,他終完成了《心的習癖》和《喝》的作品群。也正是這一時期,他

開始引起了紀弦的注意。

有長的咽喉

鳴著囲舞曲

而鉄管裡

賂披臍出的

就是春

〈長的咽喉〉

以霧之白的行爵

以軍細胞動物之白的行島

在這結晶嶋的早良

鼓哲了祢那原形質的瞳

〈清晨〉

這些作品輿《橋》上刊登的作品不軌可以説是直接用中文官成的,而且

作品的達成度也較高。這一時期的作品堆然並不完全符合"頓.'的節奏論,
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都合了許多現代性水準較高的現代詩。這應該忘様束解躍咤?

皆然,這輿被林亨泰自己命名"符披詩''的表現主義式的詩之賓験有密切

的関繋。但是除此以外,還輿林亨泰詩的語言特鮎有閑聯。這也許可以構作

墓滑"跨越語言"一代中文詩人的語言情況的具鯉化現像之一例昭。林亨泰

的作品中混有日語式的漢字用法。比如く長的咽喉〉末尾的"春''和〈清員〉

末尾的"瞳'',這些没有進行多音節語化的一字頓用法在日語的漢字用法中

較鳥常見。普然.在五四新詩以後的中文詩中也並非不存在這様一字頓的用

法。但那大都是引入了古鰭詩的用詞法,輿林亨泰的一字頓用法完全不同・

更深一歩来考慮,下之琳的節奏論批判了"脚詑詩''派作品的詩的散文化・

五四新詩以後的詩興"脚龍詩''最大的不同.就在於大陸詩壇也出現了詩的

由出聾朗詞到以目鮎議的持攣。林亨泰的這些詩就屈於後者。以這種観鮎来

着〈満員〉中的"以",這一在現代詩中的古語字.也就不再感到生硬晦濯了。

同様,在〈夜遊〉　〈是音〉　〈小湊〉等作品中也存在這種表達。

南國的

夜

女一

海狗股的

影

黒

南国的

夜

熱的

但

其情景

冷如北極

〈夜遊〉
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"夜""女'‥`影'‥`黒""但"等一字頓用法印像鮮明。並且,如果把林亨

泰的這一時期的作品翻譚成日語的話「即使不改欒句子的結構,語序上輿日

文基本一致的作品較多。林亨泰嘗試過日本俳句式的短詩:「蚊子椚在香蕉

林中　騒擾著」(黄昏)。此作品把俳句的五七五換成了中文的三五三。可不

可以説他在創作中文詩時也進行了同様的操作梶?　可以認馬他的這一賓絵

馬表現主義式作品的出現倣了準備。到《非情之歌》(一九六二)焉止,虚

於現代詩運動最後並輿《笠》的時代相連接的作品群基本上都蹄焉此類。

関於林亨泰的現代詩運動期代表作　〈風景〉,江萌在　〈譜《風景(其二)〉

一詩的示意〉`7」文中傲了這様的論述。

「這詩是頼空宇和操行暗示休止,表明句内頓挫的。如果朗話,我椚必須

遵照空宇和換行来停頓。於是我椚也就蛍現"休止''在這一詩中的重要性。

軍看頭両行昭:一共八個字,休止有四頓:

防風林○的○

外邊○還有〇

八個字封四個休止,可以説焉二輿一之比。可是我椚如果朗詞出来,就合

接現並不然。在時間上一個休止符賓際占"外連"或"還有"的雨字的拍教,

也就是説:音符和休止符所占的時間是相等的,是一興一之比。」

即由於「空白可以作焉一字束考慮」,一字頓欒成了雨字頓。這様一束不

但雨字頓成立.也解決了林亨泰詩背離多音節語化的問題。這看束是視程安

的結論.但是翻絶譲人見得是硬拉上中文的自然節奏.把下之琳式的"頓"

的理論強加到枯亨泰作品上的結果。

5.現代詩運動期的貢境

林亨泰在〈現代詩運動輿我〉柑'中説到了日本詩人萩原恭次郎的表現主義

詩曹長。他説:「這種運用印刷技巧的詩作品在西方的試験中並不算狼成功,
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但,日本詩人萩原恭次郎格這種技巧運用在詩作晶時,御桔束了非常之大的

震撼九並不像西方的這類賓験只帯来了一些趣味而巳。我考察其原因,應

該是日文之中使用漢字(亦即"表語文字'')的縁故才含有那度大的致果杷・

私若只用"表音文字''束表達的話。(省略),充共立只不過是一種"覿覚

彗術"的致果罷了。」所謂表現主義式的是指把文字作焉一種有存在性来使用・

而詩本身就是把語言作馬一種存在性来使用的文學形式.所以詩的表現主義

式的方法在這一難上就更具特色了。中文詩在這種情況多用一字一苦節束表

達。但是,従現代中文的日常語言現賓来看.這是一種脱離現賓的使用方法・

歯
　
歯
　
歯
　
歯

了
　
歯
　
歯
　
歯
　
歯

笑

笑了

薗　宙

宙　宙

薗　宙

画　商

〈房屋〉

馬了重税視覚放果"歯"輿"薗"采用了一字頓的方法。這輿萩原恭次郎

在〈ラスコーリニコフ〉(9)中的"薗"的使用方法損相似・不能不認酎木亨

秦的〈房屋〉中的"宙''的用法,其構思来日以下的引用部分・
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【窓】一　窓●窓●窓●窓

窓　●

●窓

●窓

船貨よりも青っ白い空気　　流動する空気

戦慄する動脈

突走する血液

〈ラスコーリニコフ〉　部分

林亨泰曾説過「我的看法也有限紀弦不義相同的地方,其最大的不同則在

於,紀弦認属:F新詩乃是横的移植,而非縦的継承』(六大〈現代派信傾〉

中第二).但是,我翻在〈中國詩的博統〉一文中清楚地提出『現代主義即

中国主義j這種看法.這是参照T.S.文略特、高克多、愛得加・A・披、

高本漢等人的理論,従『1.在本質上即象徴主義。2.在文字上即立

鯉主義。』両方面進行討論東西不同詩史替展之後才下結論的。」`10'他反封紀

弦的「横的移植」論而提出「縦的起承」論。其原因也正是因島這種文字的

使用法輿中文古典詩的語言使用法有相同之虚。但是,封於林亨泰来乱　這

種相似不過是形式上的相似.而在観念上官輿中文古典詩完全不同。林亨泰

説過中文詩「在本質上　即象徴主義」.不是「横的移植」,而是「縦的継承」

的理論中包含著漢字在税覚上的特殊意義。

r封於中國文字的検討,高本漢(Bernhard Karlgren)昏説:『因烏語音

的軍純化.結果使同音語詞倒乳　……中国文字,一　一種意義的符粗　不

是語苦的記級.-　宅的奇異的性質,就造成宅一個顕著的地位,凡是在聴

管上同音的語詞.在琅管上部可以把他椚分離出来』。這些告訴著我椚:中

國文字非語苦的記載.而宅的特色在於覿菅上的認識。因島如此,這文形成

了知左的優艶.高本漢説:r這個大國控,各虞地方部能彼此結合,是由於

中国的文言.一種書宮上的世界語,倣了維繁的工具,償使采取音標文字,
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那這様維繁的能力就要推破了』。

二十世紀的初,在欧汎　阿保裡奈爾(ApoIlinaire)的努力是値得我椚注

意的,他焉賓現他的立膿主義的主張.他尭宕了叫倣《雫裡葛拉拇》(Calト

igrammes).在這裡,他把『音標文字』普傲『意符文字1運用・但顕然的・

這就是封於『中國文字』一種熱烈的響往.也就是封於F中国主義j一番熱

烈的鼓吹。然而,那次國際性的法國立鰭主義,便這様産生了。

(省略)

関於中國詩的博統的一個結論:

(1)在本質上,即象征主義。

(2)在文字上,即立鰭主義。

所以説:『現代主義即中國主義』。」(11)

有閑漢字的本質問題還有待採乳但是通過以上的三段論式的論譚(林亨

泰自己也説「這普然是一種原則上的『籠統』的説法」)應該損清楚林亨泰

的想法。説象徴主義詩是現代詩,但我椚不能把中國古典象徴詩人李商随的

詩稲作現代詩口巴。同様,林亨泰的一字一音節的用字法也並非取用了漢字的

象徴性戎檜重式的、視覚上的"存在性",而只是利用了其"道具性'的側

面而巳。所謂的語言的存在性是在完成後男外加上去的,也就是認這裡存在

著雨届的操作。可構之鳥目語式漢字用法的表達肥。

6.現代派運動期的林亨泰詩説明了什磨?

在日語文學時代,不僅只是萩原恭次郎,日本昭和現代主義詩都封同時代

墓潤詩人産生了根大的影響。「風車詩祉」的賓験是其代表一例。可以認鳥

林亨泰是其影響下開始進行日文詩創作的。無疑是従開始寓日文詩時起,林

亨泰就己封於日語前衛詩有了明確的認識了。換言之,林亨泰的現代派運動

期的中文詩在形式上用中文再現、加深了以「風車詩辻」焉代表的墓滞日文

詩。
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比如　〈満員〉　中的「白」和　〈夜遊〉　中的「黒」那様一字頓用法在《非情

之歌》中也常常出現,成了這篇連作詩的関鍵詞句。

自　第一束

黒　第二束

第一束的九個

宅椚的瞼　園園

第二束的九個

宅椚的頭　尖尖

第一束　球

第二束　錐

第一束的九個

′己椚的唇

第二束的九個

宅偶的腰　箸重

白　第一束

黒　第二束

〈非情之歌、作品第一〉

這種在《非楕之歌》惑出現的「黒」和「白」的両項封立的用法,可以在

日本詩人北国克衛的作品群中挟到立意的棍按。林亨泰経常把日本的《詩と

詩論》派作焉封蛋漕日語詩有過影響的詩派束提起。閻於紀弦的〈六大信條〉,

他這揉説:
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「関於第三信條是,尋求新的内容、形式、工具、乃至手法、並且企園探

険詩的"新大陸"乃至"虚女地"等,像這様一味追求新的並著重頂絵絹

軒的主張,輿第一次世界大戦後車生於法國的Esp血nouvcau(新精神)

運動相類似,這也就是前述的第一信條中所提到的。各種不同派別的"新興

詩派"之間普遍可以発現的共同的基本精神。其中雑然也有頗具破壊性威力

的(如達達派),但,一般来説,這些流派都是極富有積極精神的・此一運

動也叫傲Poesie(詩精神)運動。後束文把這些"新精紺'乃至"詩楕耐

導入日本的乱春山行夫所編集的《詩興詩論》這本季刊雄志,参興這運動

的主要詩人有:北川冬彦、安西冬衛、近藤東、西脇帽三臥三好達治・北

園克衛、村野四郎等,多彩多姿的今日日本現代詩的棍基、就是在這個時候

所決定莫定的。」(12)

在林亨泰封於詩的現代化的想法中存在著日本現代詩的理論和書践・如果

要間林亨泰輿北園克衛的影響,那我想「自」這一中心思想就是従一九二九

年刊行的北園的詩集《白のアルバム》那裏受到啓接而得束的。

白い食器

花

スプウン

春の午後3時

白い

白い

赤い

〈記兢説〉　部分

北園克衛曾在〈詩における私の賓験〉`13'中這様説過:「就像用毒筆在斬新

的布上傲室一様,我選揮了軍純而鮮明的文字,在稿紙上宕出帖伍魯・康来

童那様的簡潔詩来。換言之就是無税語言所包含的一般性輿必然性而把宅
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椚作馬色、弧　線的化身乗使用。這就是我的詩之賓験的宗旨。這些作品作

馬我最初的詩集《白のアルバム》的``記概説"的一部分,編入了一九二九

年厚生閣出版的《現代の彗術と批評叢書》的第六集中」。

雑然林亨泰的詩所反映的是戦後墓潜的現代性,但是我椚不能忽戒林亨泰

的"符耽詩''輿北園的"記紙詩"的近似性。在北園的《煙の直線》所収的

〈軍調な空間〉　中,也可以拭到林亨泰的　〈風景〉　〈二倍距離)等作品的構

思源泉。

白

の中の白

の中の黒

の中の黒

の中の黄

の中の黄

の中の白

の中の白

く軍調な空間〉　部分

林亨泰的　〈風景〉　中的「的」用法輿北園克衛的「の」的用法狼相似。日

文的「の」的用法基本上是修飾賞詞中的名詞的修飾語化　林亨泰詩的「的」

的用法也基本上是抗日文的「の」的用法一様。男外,北園還有様的作品。

望

　

　

洒

絶
　
の
　
火
　
の
　
紫
　
の
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あるいは

骨

の

龍

のなか

の

影

の

卵

〈黒い肖像〉　部分

林亨泰従日文詩中得到啓乱成功地構築了他自己燭白的詩的世界・錐然

林亨泰的這一時期的詩作則ヒ園克衛的詩極其相似・但是郁並不影響林亨泰

詩自身的憤値。這種近似性恰恰譚明了重渦中文現代詩興陳千武説的`簡個

根球・・之一的目文現代詩的連続性0日文詩時代封於墓滑現代詩内在的影響

是相営大的。

紀弦所代表的外省人詩人之所以封於林亨泰的詩給予狼高的評凰也許正

因酎木采用了昔時大陸現代詩中所没出現的詩的表達方法昭。並且這種表現

使得林亨泰的詩由於墓潜的地政學的條件而跳出了五四新詩以後中文詩所想

嬬睨翻射巳擢脱的博統漢語詞的蜘凱也許・使紀弦感到驚嘆的・也正是

這一黒占唯。林亨泰之所以能在中文詩的世界中創造出如此新頴的表現・也正

是因馬他経歴過日文詩的時代,而投有受到五四新詩中的非現代性部分的影

響的縁故把。這不但例譚了陳千武的"雨個根球"論絶非空洞的理論上的東

西,同時也使得中文詩的世界更加豊富多彩了。

(這篇論文是美國加州大學聖塔芭芭拉校園二〇〇〇年墓滑文學國際研討倉

上報告修改而成的。)
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